
SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH - SINCLAIR INTERNATIONAL NYLON
RIFLE BORE BRUSH, 50 CALIBER, 8-32M

Sinclair nylon bore brushes are manufactured significantly larger than bore
diameter to fit your barrel properly and have a closed loop on the end. Many
other brushes are undersized and don’t do an adequate job of scrubbing the
barrel. Our nylon bore brushes have extremely stiff, heavy bristles which
provide excellent scrubbing action in your rifle's bore. Ammonia and oil based
cleaners will not “eat” or dissolve these bristles as they do bronze brushes.
The nylon pistol brushes are about 1" shorter than the rifle brushes. Brushes
except 17 caliber and 20 caliber are standard 8-32 male thread.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL NYLON RIFLE BORE BRUSH, 50 CALIBER, 8-32M
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000103
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.510)
Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SINCLAIR NYLON
RIFLE BRUSH
Einführung
Danke, dass du die SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Bürste verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Reinigung
von Gewehrläufen.
Gehe vorsichtig mit der Bürste um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte die Bürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bürste regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe, indem du die EUSafety GatePlattform besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Bürste nur bei Feuerwaffen, die für .50 Kaliber (.510) Läufe ausgelegt sind.
Benutze die Bürste nicht mit übermäßiger Kraft, da dies sowohl die Bürste als auch die Feuerwaffe
beschädigen kann.
Vermeide die Verwendung der Bürste mit Reinigungsmitteln, die Ammoniak oder Öl enthalten, da dies die
Borsten beschädigen kann.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers bezüglich der Verwendung von Reinigungsmitteln und
Werkzeugen.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Augenschutz, beim Reinigen von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du die Bürste
verwendest.
Befestige die Bürste an einer Reinigungsstange mit einem 832 Außengewinde und achte auf einen
sicheren Sitz.
Führe die Bürste in den Lauf des Gewehrs ein und achte darauf, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Ziehe die Bürste sanft durch den Lauf, indem du eine hin und hergehende Bewegung machst, um das
Innere zu reinigen.
Reinige die Bürste nach der Benutzung mit warmem Wasser, um Rückstände zu entfernen, und lasse sie
vollständig trocknen.
Bewahre die Bürste an einem kühlen, trockenen Ort auf, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürste verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Bürste beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, sie, wenn möglich, zu
recyceln.
Entsorge die Bürste nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthält.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere das Kundenserviceteam von SINCLAIR INTERNATIONAL für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Viel Spaß bei der sicheren und
effektiven Nutzung deiner SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH!



Safety Instruction Guide for SINCLAIR NYLON
RIFLE BRUSH
Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. This guide provides important safety instructions and
usage information to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using
the brush.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is cleaning rifle bores.
Always handle the brush with care to avoid injury.
Keep the brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brush regularly for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the brush only on firearms designed for .50 caliber (.510) bores.
Do not use the brush with excessive force, as this may damage both the brush and the firearm.
Avoid using the brush with cleaners that contain ammonia or oil, which can damage the bristles.
Always follow the manufacturer's instructions regarding the use of cleaning solvents and tools.
Wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, when cleaning firearms.

Instructions for Installation and Usage
Before using the brush, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the brush to a cleaning rod with an 832 male thread, ensuring a secure fit.
Insert the brush into the bore of the rifle, ensuring that it is aligned properly.
Gently pull the brush through the bore, using a backandforth motion to scrub the interior.
After use, clean the brush with warm water to remove any residue, and allow it to dry completely.
Store the brush in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the brush responsibly in accordance with local regulations.
If the brush is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the brush in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH, please refer to the manufacturer's
website or contact the customer support team of SINCLAIR INTERNATIONAL for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH safely
and effectively!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CEPILLO DE NYLON PARA RIFLES SINCLAIR
Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE NYLON PARA RIFLES SINCLAIR. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes e información sobre el uso para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por
favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el cepillo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, que es limpiar los cañones de los
rifles.
Siempre maneja el cepillo con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo regularmente en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el cepillo solo en armas de fuego diseñadas para cañones de .50 caliber (.510).
No uses el cepillo con fuerza excesiva, ya que esto puede dañar tanto el cepillo como el arma de fuego.
Evita usar el cepillo con limpiadores que contengan amoníaco o aceite, que pueden dañar las cerdas.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante sobre el uso de disolventes y herramientas de limpieza.
Usa equipo de seguridad apropiado, como guantes y protección ocular, al limpiar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Antes de usar el cepillo, asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una
dirección segura.
Conecta el cepillo a una varilla de limpieza con un hilo macho 832, asegurando un ajuste seguro.
Inserta el cepillo en el cañón del rifle, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Tira suavemente del cepillo a través del cañón, usando un movimiento de vaivén para fregar el interior.
Después de usarlo, limpia el cepillo con agua tibia para eliminar cualquier residuo y déjalo secar
completamente.
Guarda el cepillo en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el cepillo está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo si es posible.
No deseches el cepillo en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el CEPILLO DE NYLON PARA RIFLES SINCLAIR, consulta el
sitio web del fabricante o contacta al equipo de soporte al cliente de SINCLAIR INTERNATIONAL para obtener
asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta usando tu CEPILLO DE NYLON PARA RIFLES
SINCLAIR de manera segura y efectiva!



Guide de Sécurité pour la BROSSE À RIFLE EN
NYLON SINCLAIR
Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE À RIFLE EN NYLON SINCLAIR. Ce guide fournit d'importantes instructions de
sécurité et des informations d'utilisation pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser la brosse.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à ses fins prévues, c'estàdire pour nettoyer les canons de
fusil.
Manipule toujours la brosse avec soin pour éviter les blessures.
Garde la brosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la brosse pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en vérifiant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la brosse uniquement sur des armes à feu conçues pour les canons de calibre .50 (.510).
Ne force pas l'utilisation de la brosse, car cela pourrait endommager à la fois la brosse et l'arme à feu.
Évite d'utiliser la brosse avec des nettoyants contenant de l'ammoniaque ou de l'huile, qui peuvent
endommager les poils.
Suis toujours les instructions du fabricant concernant l'utilisation des solvants et des outils de nettoyage.
Porte un équipement de sécurité approprié, comme des gants et des lunettes de protection, lors du
nettoyage des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Avant d'utiliser la brosse, assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Fixe la brosse à une tige de nettoyage avec un filetage mâle 832, en veillant à un ajustement sécurisé.
Insère la brosse dans le canon du fusil, en t'assurant qu'elle est bien alignée.
Tire doucement la brosse à travers le canon, en utilisant un mouvement de vaetvient pour frotter
l'intérieur.
Après utilisation, nettoie la brosse avec de l'eau tiède pour enlever tout résidu, et laissela sécher
complètement.
Range la brosse dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la brosse de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si la brosse est endommagée ou n'est plus utilisable, envisage de la recycler si possible.
Ne jette pas la brosse dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la BROSSE À RIFLE EN NYLON SINCLAIR, consulte le site Web
du fabricant ou contacte l'équipe de support client de SINCLAIR INTERNATIONAL pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de l'utilisation de ta BROSSE À RIFLE EN NYLON
SINCLAIR en toute sécurité et efficacité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la SPAZZOLA
PER FUCILI IN NYLON SINCLAIR
Introduzione
Grazie per aver scelto la SPAZZOLA PER FUCILI IN NYLON SINCLAIR. Questa guida fornisce importanti istruzioni
di sicurezza e informazioni sull'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare la spazzola.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne dei
fucili.
Maneggia sempre la spazzola con cura per evitare infortuni.
Tieni la spazzola fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la spazzola per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la spazzola solo su armi da fuoco progettate per canne di calibro .50 (.510).
Non utilizzare la spazzola con forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare sia la spazzola che l'arma
da fuoco.
Evita di utilizzare la spazzola con detergenti che contengono ammoniaca o olio, che possono danneggiare
le setole.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo all'uso di solventi e strumenti per la pulizia.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come guanti e protezioni per gli occhi, durante la
pulizia delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di utilizzare la spazzola, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Fissa la spazzola a una bacchetta di pulizia con un filetto maschio 832, assicurandoti di avere un fissaggio
sicuro.
Inserisci la spazzola nella canna del fucile, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Tira delicatamente la spazzola attraverso la canna, utilizzando un movimento avanti e indietro per
strofinare l'interno.
Dopo l'uso, pulisci la spazzola con acqua calda per rimuovere eventuali residui e lasciala asciugare
completamente.
Conserva la spazzola in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se la spazzola è danneggiata o non più utilizzabile, considera la possibilità di riciclarla se possibile.
Non smaltire la spazzola nei rifiuti domestici normali se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la SPAZZOLA PER FUCILI IN NYLON SINCLAIR, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o contattare il team di assistenza clienti di SINCLAIR INTERNATIONAL per



ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi l'uso della tua SPAZZOLA PER FUCILI
IN NYLON SINCLAIR in modo sicuro ed efficace!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SINCLAIR NYLON
RIFLE BRUSH
Introduksjon
Takk for at du valgte SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. Denne guiden gir viktig informasjon om sikkerhet og bruk
for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker børsten.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er rengjøring av rifleløp.
Håndter alltid børsten med forsiktighet for å unngå skader.
Hold børsten utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser børsten regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk børsten kun på skytevåpen designet for .50 kaliber (.510) løp.
Ikke bruk børsten med overdreven kraft, da dette kan skade både børsten og skytevåpenet.
Unngå å bruke børsten med rengjøringsmidler som inneholder ammoniakk eller olje, da dette kan skade
busten.
Følg alltid produsentens instruksjoner angående bruk av rengjøringsmidler og verktøy.
Bruk passende verneutstyr, som hansker og øyebeskyttelse, når du rengjør skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Før du bruker børsten, sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning.
Fest børsten til en rengjøringsstang med en 832 hanntråd, og sørg for en sikker passform.
Sett børsten inn i løpet av riflen, og sørg for at den er riktig justert.
Trekk forsiktig børsten gjennom løpet, og bruk en frem og tilbake bevegelse for å skrubbe innsiden.
Etter bruk, rengjør børsten med varmt vann for å fjerne rester, og la den tørke helt.
Oppbevar børsten på et kjølig, tørt sted, bort fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste børsten ansvarlig i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis børsten er skadet eller ikke lenger brukbar, vurder å resirkulere den hvis mulig.
Kaste ikke børsten i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH, vennligst besøk produsentens nettside
eller kontakt kundestøtteteamet til SINCLAIR INTERNATIONAL for assistanse.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt å bruke din SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH på
en trygg og effektiv måte!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUF
SINCLAIR NYLON
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI DO LUF SINCLAIR NYLON. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne użycie. Proszę
dokładnie zapoznać się z tą instrukcją przed użyciem szczotki.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie do jego zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie luf karabinowych.
Zawsze obchodź się z szczotką ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj szczotkę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj szczotki wyłącznie na broni palnej zaprojektowanej do luf kal. .50 (.510).
Nie używaj szczotki z nadmierną siłą, ponieważ może to uszkodzić zarówno szczotkę, jak i broń.
Unikaj używania szczotki z detergentami zawierającymi amoniak lub olej, które mogą uszkodzić włosie.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użycia rozpuszczalników i narzędzi czyszczących.
Nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przed użyciem szczotki upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Przykręć szczotkę do pręta czyszczącego z gwintem męskim 832, upewniając się, że jest dobrze
zamocowana.
Włóż szczotkę do lufy karabinu, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiona.
Delikatnie przeciągnij szczotkę przez lufę, wykonując ruchy w przód i w tył, aby wyszorować wnętrze.
Po użyciu, umyj szczotkę ciepłą wodą, aby usunąć resztki, i pozwól jej całkowicie wyschnąć.
Przechowuj szczotkę w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj szczotkę odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli szczotka jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ jej recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj szczotki do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SZCZOTKI DO LUF SINCLAIR NYLON, proszę
odwołać się do strony internetowej producenta lub skontaktować się z zespołem wsparcia klienta SINCLAIR
INTERNATIONAL w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się bezpiecznym i skutecznym
używaniem SZCZOTKI DO LUF SINCLAIR NYLON!



Turvallisuusohjeet SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH harjan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöinformaatiota tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä opas huolellisesti
ennen harjan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on kiväärin piippujen
puhdistaminen.
Käsittele harjaa aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä harja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harja säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista oloista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä harjaa vain aseissa, jotka on suunniteltu .50 kaliiperin (.510) piippuja varten.
Älä käytä harjaa liiallisella voimalla, sillä tämä voi vahingoittaa sekä harjaa että asetta.
Vältä harjan käyttöä puhdistusaineiden kanssa, jotka sisältävät ammoniakkia tai öljyä, sillä ne voivat
vahingoittaa harjaksia.
Noudata aina valmistajan ohjeita puhdistussuihkeiden ja työkalujen käytössä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten käsineitä ja silmäsuojaa, aseita puhdistaessasi.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista ennen harjan käyttöä, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kiinnitä harja puhdistusvarteen, jossa on 832 uroskierre, varmistaen tiukka kiinnitys.
Aseta harja kiväärin piippuun varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Vedä harjaa varovasti piipun läpi, käyttäen edestakaisin liikettä puhdistaaksesi sisäpintaa.
Käytön jälkeen puhdista harja lämpimällä vedellä jäännösten poistamiseksi ja anna sen kuivua täysin.
Säilytä harja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.

Jätteiden hävitysohjeet
Hävitä harja vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos harja on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä harjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH harjasta, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä SINCLAIR INTERNATIONALIN asiakastukitiimiin saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH harjan
turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä!



Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR NYLON RIFLE
BRUSH
Introduktion
Tack för att du valde SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
användarinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Läs denna guide noggrant
innan du använder borsten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra pipor på gevär.
Hantera alltid borsten med försiktighet för att undvika skador.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd borsten endast på vapen avsedda för .50 kaliber (.510) pipor.
Använd inte borsten med överdriven kraft, eftersom detta kan skada både borsten och vapnet.
Undvik att använda borsten med rengöringsmedel som innehåller ammoniak eller olja, vilket kan skada
borstens borst.
Följ alltid tillverkarens instruktioner angående användning av rengöringsmedel och verktyg.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom handskar och ögonskydd, när du rengör vapen.

Instruktioner för installation och användning
Innan du använder borsten, säkerställ att vapnet är avlastat och pekar i en säker riktning.
Fäst borsten på en rengöringsstång med en 832 hanegänga, och säkerställ en säker passform.
Sätt in borsten i pipan på geväret och se till att den är korrekt inriktad.
Dra försiktigt borsten genom pipan, använd en fram och tillbakarörelse för att skrubba insidan.
Efter användning, rengör borsten med varmt vatten för att ta bort eventuell rest och låt den torka helt.
Förvara borsten på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera borsten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om borsten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den om möjligt.
Kassera inte borsten bland vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupportteamet hos SINCLAIR INTERNATIONAL för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av att använda din SINCLAIR NYLON RIFLE
BRUSH på ett säkert och effektivt sätt!



Návod k bezpečnosti pro SINCLAIR NYLON RIFLE
BRUSH
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. Tento návod poskytuje důležité pokyny k
bezpečnosti a informace o používání, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití produktu. Před použitím
kartáče si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je čištění hlavní pušky.
Vždy manipulujte s kartáčem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Držte kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kartáč na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Buďte informováni o stažení výrobků kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte kartáč pouze na palné zbraně navržené pro hlavně .50 caliber (.510).
Nepoužívejte kartáč s nadměrnou silou, protože to může poškodit jak kartáč, tak i palnou zbraň.
Vyhněte se používání kartáče s čističi, které obsahují amoniak nebo olej, což může poškodit štětiny.
Vždy dodržujte pokyny výrobce ohledně používání čisticích rozpouštědel a nástrojů.
Při čištění palných zbraní noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a ochrana očí.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím kartáče se ujistěte, že je palná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připevněte kartáč k čisticí tyči s 832 mužským závitem, a zajistěte, aby byl upevněn bezpečně.
Vložte kartáč do hlavně pušky, ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Jemně táhněte kartáč hlavní, používejte zpětný a vpřed pohyb k drhnutí vnitřku.
Po použití umyjte kartáč teplou vodou, abyste odstranili zbytky, a nechte ho zcela uschnout.
Uložte kartáč na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny k likvidaci
Zbavte se kartáče odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je kartáč poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nevyhazujte kartáč do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte zákaznický servis SINCLAIR INTERNATIONAL pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užívejte si používání vašeho SINCLAIR NYLON
RIFLE BRUSH bezpečně a efektivně!
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